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Saint Basil the Great Ukrainian Catholic Parish 
Парафія Св. Василія Великого УГКЦ 

   
Parish Mission of All the Saints of Ukraine 

Парафія Всіх Святих Українського Народу 
УГКЦ,  Morden, MB  

 202 HARCOURT STREET, WINNIPEG, MB   R3J  3H3      
Parish Office: 204-837-4180     Parish Hall: 204-889-9057     Rev. Fr. Mykhaylo 

Khomitskyy   Cell: (204) 390-7521  Pastor’s Email: stbasilpriest@gmail.com       

Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca     WEBSITE: www.saintbasilwpg.ca 

      Archeparchial website: https://archeparchy.ca   Our Parish & Archeparchy have own Facebook Page  

Parish Bulletin—Парафіяльний Вісник  

 August 16 & 23, 2026 — 16 & 23 серпня, 2026 

Glory be to Jesus Christ!   
Dear friends and parishioners! 

Once again, I would like to remind you and  

warmly invite you to the annual pilgrimage to 
Cook’s Creek, which will take place from Friday 

through Sunday on the occasion of the Feast of the 
Dormition of the Mother of God. 

On Saturday at 9:00 a.m., we will begin our  

pilgrimage walk from the Grotto at Cook’s Creek. 

Please also be aware that this Sunday, August 16, 
Divine Liturgy at St. Basil’s will be celebrated at 

9:00 a.m. due to the pilgrimage. 

On Monday, August 17, we will begin our St. 
Basil’s Children’s Camp. You are more than  

welcome to join us for Divine Liturgy each day, 
except Thursday. On Wednesday, Bishop Andriy 

will join us for the Divine Liturgy, and everyone is 
warmly invited to pray with us. 

As we conclude the Dormition Fast, let us rejoice 
and celebrate this beautiful feast. May the Mother 
of God continue to accompany us on our earthly 

journey and teach us, through her prayer, example, 
humility, and sacrifice, how to prepare ourselves 

for our final meeting with the Lord. 

Most Holy Mother of God, pray for us and 

 save us! 

Many blessings upon all of you. Please remember 
that you are all in my daily prayers. 

~Fr. M 

Слава Ісусу Христу !   
Дорогі друзі та парафіяни! 

Ще раз хочу нагадати та щиро запросити вас 
на щорічну прощу до Кукс-Крік, яка відбудеться з 

п’ятниці по неділю з нагоди свята Успіння  

Пресвятої Богородиці. 

У суботу о 9:00 ранку ми розпочнемо нашу пішу 
прощу від Гроту в Кукс-Крік. 

Також, будь ласка, зверніть увагу, що цієї неділі, 
16 серпня, Божественна Літургія у парафії Свято-

го Василія Великого буде відслужена о 9:00  

ранку у зв’язку з прощею. 
У понеділок, 17 серпня, ми розпочинаємо 

наш дитячий табір при парафії Святого Василія 
Великого. Щиро запрошуємо всіх приєднуватися 
до Божественної Літургії щодня, окрім четверга. 
У середу до нас приєднається Владика Андрій, 

який молитиметься з нами Божественну Літургію, 
тож усі щиро запрошені до спільної молитви. 

Завершуючи Успенський піст, радіймо та  

святкуймо це прекрасне свято. Нехай Пресвята 
Богородиця й надалі супроводжує нас у нашій зе-

мній мандрівці та навчає нас Своєю молитвою, 
прикладом, покорою і жертовністю, як готуватися 

до нашої остаточної зустрічі з Господом. 

Пресвята Богородице, молися за нас і спаси нас! 

Нехай Господь щедро благословить усіх вас.  
Пам’ятайте, що кожного дня згадую всіх вас у 

своїх молитвах. 

\~о. М 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  
 

   Time Feast or Intention, requested by 

August 16,   
12th Sunday 
after  
Pentecost 
Post-feast of 
Dormition of 
B.V.M.  

 
 
9:00 AM 
 
 
11:30 AM 
 
8:00 PM 

 
 
Divine Liturgy  Blessings for Gus & Pearl on their 60th Wedding 
Anniversary by Groen Family   
 
Hierarchal Divine Liturgy in Grotto, Cooks Creek 
 
Rosary—Jesus Prayer —  Live stream on Facebook 

August 17,  
Monday  

 

 

9:00 AM 

 

8:00 PM 

 

 

Divine Liturgy  for the soul of +Sonia Krykolowich (July 10, 2026) by her 
sister Pat Krupa 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 18, 
Tuesday  

 

9:00AM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy Health & God’s Blessings for granddaughter Adriana  

Gabrielle  by Vladimir & Lynda-Mary Labay  

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 19, 
Wednesday 

9:00AM 
 
8:00 PM 

Divine Liturgy  Birthday Blessings for mama Hanna Khomitska by 
Khomitski family 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 
 

August 20, 
Thursday 

9:00 AM 

 

8:00 PM 

Divine Liturgy for all children-campers and staff of St. Basil’s Camp by 

Fr. Mykhaylo 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 21, 
Friday 

 

9:00 AM 
 
8:00 PM 

 

Divine Liturgy  Birthday blessings for tato Orest Bezkorovayny by 
Khomitskyy Family 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 22, 
Saturday 

 

 
8:00 PM 

FAMILY FUN DAY AT UKRAINIAN PARK 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 23,   
13th Sunday 
after  
Pentecost 
Post-feast of 
Dormition of 
B.V.M.  

9:30 AM 
10:00 AM 
 
2:30 PM  
 
8:00 PM 

Rosary                                                          
Divine Liturgy    
 
Morden  Divine Liturgy  
 
Rosary—Jesus Prayer —  Live stream on Facebook 

A special word of gratitude goes to His Grace, Metropolitan Lawrence, for celebrating the 

Divine Liturgy with us on July 26 and September 2.  Your Grace, thank you for your spiritual 

leadership, your fatherly care, and your constant support of our parish community. May the Lord 

abundantly bless you, grant you good health and many years, and continue to fill your ministry 

with joy, love, wisdom, and peace. Многая Літа!  

Sincerely,  Fr. Mykhaylo, Deacon Leon, Deacon Ivas & St. Basil's Parishioners  
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

 

   Time Feast or Intention, requested by 

August 23,   
13th Sunday 
after Pente-
cost 
Post-feast of 
Dormition of 
B.V.M.  

9:30 AM 
10:00 AM 
 
2:30 PM  
 
8:00 PM 

Rosary                                                          
Divine Liturgy   Health & Birthday Blessings for  
Maksym by Dutchak family 
 
Morden  Divine Liturgy  
 
Rosary—Jesus Prayer —  Live stream on Facebook 

August 24,   
Monday  

 

8:00 PM 

INDEPENDENCE DAY OF UKRAINE 35TH ANNIVERSARY 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook   

August 25, 
Tuesday  

 

8:00 PM 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 26, 
Wednesday 

 

 

 
 

8:00 PM 

 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 27,   
Thursday 

 

 

 

 

 

 

8:00 PM 

 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 28, 
Friday 

 

 
8:00 PM 

MORDEN CORN & APPLE FESTIVAL (PARISH FUNDRAISER) 
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook    
 

August 29, 
Saturday 

 

 
 

 
 
8:00 PM 

BEHEADING OF JOHN THE BAPTIST / 
УСІКНОВЕННЯ ГОЛОВИ ІВАНА ХРЕСТИТЕЛЯ 

MORDEN CORN & APPLE FESTIVAL (PARISH FUNDRAISER) 
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

August 30,   
14th Sunday 
after  
Pentecost  
 

9:30 AM 
10:00 AM 
 
 
2:30 PM 
 
8:00 PM 

Rosary       
Divine Liturgy  Health & God’s Blessings for Dominic  on the oc-
casion of his 14th Birthday by Khomitskyy family   
 
Morden  Divine Liturgy  
 
Rosary—Jesus Prayer —  Live stream on Facebook 



4 

God’s Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

 

Marusia Labay (16),  

Ilona Vovk (16),  

Steve Seremet (18),  

Dennis Maksymetz(20),  

Dmytro Ripka (23), Mariia Krytska (24), 

Phyllis Kohanchuk (26),  

Polina Ivashchenko (27), 

 Mary Pryma (28) 

 

МНОГАЯ ЛІТА !!! 

Ushers and Greeters  Welcome 

 August 16-23 -Dennis & Joyce Maksymetz 

August 30—Tony Sklar & Bev Myker 

September 6—Phyllis Kohanchuk 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter 

Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basil’s 

Tatsa counters  

August—Pearl & Gus Groen, Gwen Dankewich,  

Bev Myker 

September -  Leona Solomon, Wanda Prychitko,  

Noelle Richardson  

Church Custodians 

August—Bill & Brenda Morant & Shelly Seremet 

September—Robert & Natalia Hotel 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  

 

HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!! 
 

Bill & Brenda Morant (23), 

Mykola & Nataliia Kysliak (24), 

Ronn & Tina Marie Shipman (25) 

 
 

МНОГАЯ ЛІТА ! 

      GOD’S BLESSINGS  

FOR  MANY MORE YEARS  

OF   LOVE & HAPPINESS ! 

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу 

повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.  Epistle readers:   

August 16—Ivan Horodetskyy, August 23—Martin Nechwediuk, August 30—Tony Sklar 

September 6—Denys Lutsiv, September 13—Ed Yaskiw, September 20—Mariana Korbylo 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 
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The Parish office is open according to this schedule: 
 Wednesday (August 19) from 5:00 PM  to 8:00 PM 

 Thursday (August 20) from 5:00 PM  to 8:00 PM 
 Wednesday (August 26) from 5:00 PM  to 8:00 PM 

 Saturday (August 29) from 2:00 PM  to 5:00 PM 
 Wednesday (September 2) from 5:00 PM  to 8:00 PM 

 Thursday (September 3) from 5:00 PM  to 8:00 PM 
 Wednesday (September 9) from 5:00 PM  to 8:00 PM 
 Thursday (September 10) from 5:00 PM  to 8:00 PM 

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 
Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180        

CHILDREN’S LITURGY—every first Sunday of the month.  Renewal Committee suggested to  
continue to celebrate  Children’s Liturgy once a month. That will include the leading of responses 
by Youth (Veronica Hotel will be in charge), the reading of the Epistle (so if 
your child would like to read please notify  parish office—Lesia Dukas).                                                                                                     
Also children will go with donation baskets—and when is a time will serve 
Coffee House  -  Дитяча Літургія у 1шу неділю місяця.  Якщо ваша дитина 
хоче читати Апостол—повідомте офіс або мене.   

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to our 

parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The hamper is located at the back 

of the church. One of the suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended value 

is $20.00 So that is a great opportunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі для 

потребуючих у WELCOME HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати Подарункову картку у 

продуктовий магазин; рекомендована вартість становить 20 доларів, тож це чудова можливість 

допомогти потребуючим. Або, якщо ви бажаєте, у нас  є корзина позаду церкви, ви можете при-

нести продукти, які можть довго зберігатися.  THANK YOU FOR YOUR LOVING HEART! 

LAST WILL & TESTAMENT: Leaving a bequest is a process of giving a donation 

through your will. It is simply a distribution from your estate to a charitable organization 
through your last will and testament. It can be as small or as large a donation as you wish. 
It is important that you talk to your lawyer about the process. In your kindness please re-

member St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone wishes to make 
such a bequest in their will, the following clause may be included or added to a will: "I give, devise, and be-
queath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum 
of $________ (or ____% of my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's needs and pasto-
ral ministry. 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

For the souls of Michael & Nettie Nitchuk by Noelle Richardson & Family 

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 204-837-4180. 
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Sunday, August 16          12th Sunday after Pentecost/Post-feast of Dormition of B.V.M. 

Sunday Tropar, tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has done a mighty 

deed with His arm.* He trampled death by death; He became the first born of the dead;* He saved us 

from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world. 

Festive Tropar, tone 1: O Mother of God, in giving birth you still preserved virginity; and in your 

falling asleep you did not forsake the world.* You are the Mother of Life and have been transferred to 

life,* and through your prayers have delivered our souls from death. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Sunday Kondak, tone 3: You rose from the tomb, O compassionate Lord, and led us out from the 

gates of death. Today Adam exults and Eve rejoices, and the prophets together with the patriarchs un-

ceasingly acclaim  the divine might of Your power. 

Prokimen, tone 3: Sing to our God, sing; sing to our King, sing. 

Verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy. 

Epistle: A reading from the First Letter of the Holy Apostle Paul to the Corinthians. (15: 1 - 11) 

Brothers and Sisters! I want to remind you of the gospel I preached to you, which you received 

and in which you stand firm. You are being saved by it at this very moment if you hold fast to it 

as I preached it to you. Otherwise you have believed in vain. I handed on to you first of all what 

I myself received that Christ died for our sins in accordance with the Scriptures; that he was 

buried and, in accordance with the Scriptures, rose on the third day; that he was seen by 

Cephas, then by the Twelve. After that he was seen by five hundred brothers at once, most of 

whom are still alive, although some have fallen asleep. Next he was seen by James; then by all 

the apostles. Last of all he was seen by me, as one born out of the normal course. I am the least 

of the apostles; in fact, because I persecuted the church of God, I do not even deserve the name. 

But by God’s favor I am what I am. This favor of his to me has not proved fruitless. Indeed, I 

have worked harder than all the others, not on my own but through the favor of God. In any 

case, whether it be I or they, this is what we preach and this is what you believed. 

Alleluia Verses: In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame for ever. Be a protector 

unto me, O God, and a house of refuge to save me.  

Gospel: Matthew 19: 16 - 26 At that time a young man came up to him and said, “Teacher, what 

good must I do to possess everlasting life?” He answered, “Why do you question me about what 

is good? There is One who is good. If you wish to enter into life, keep the commandments.” 

“Which ones?” he asked. Jesus replied, “ ‘You shall not kill’; ‘You shall not commit adultery’; 

‘You shall not steal’; ‘You shall not bear false witness’; ‘Honor your father and your mother’; 

and ‘Love your neighbour as yourself.’ “ The young man said to him, “I have kept all these; 

what do I need to do further?” Jesus told him, “If you seek perfection, go, sell your possessions, 

and give to the poor. You will then have treasure in heaven. Afterward, comeback and follow 

me.” Hearing these words, the young man went away sad, for his possessions were many. Jesus 

said to his disciples, “I assure you, only with difficulty will a rich man enter into the kingdom of  
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God. I repeat what I said: it is easier for a camel to pass through a needle’s eye than for a rich 

man to enter the kingdom of God.” When the disciples heard this they were completely over-

whelmed, and exclaimed, “Then who can be saved?” Jesus looked at them and said, “For man it 

is impossible; but for God all things are possible.” 

Seeing the Dormition of the Most Pure One,* the angels were filled with awe at how the Virgin went 

from earth to heaven.* In you, O pure Virgin,* the laws of nature were overcome:* in giving birth you 

remained a virgin,* and in your death, heralded life.* You remained a virgin after giving birth* and 

remained alive after death,* always saving your descendants,* O Mother of God. 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. I will take the chal-

ice of salvation; and I will call upon the name of the Lord. Alleluia! Alleluia! Alleluia!  

 

Неділя 16 серпня                  12- а Неділя по Зіс. Св. Духа/Попразденьство Успення 

Тропар воскреснмй, глас 3: Нехай веселяться небесні, нехай радуються земляни,* бо показав 

владу рукою Своєю Господь.* Він смертю смерть подолав, первістком з-поміж мертвих став, 

визволив нас із глибини аду,* і подав світові велику милість. 

Тропар празника, глас 1: В різдві дівство зберегла ти,* в успенні світа не оставила ти, Богоро-

дице,* переставилася ти до життя, бувши Матір'ю життя;* і молитвами твоїми ізбавляєш від 

смерти душі наші. 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак воскреснмй, глас 3: Воскрес Ти нині з гробу, Щедрий,* і нас вивів із брам смерти; нині 

Адам веселиться і радіє Єва, разом же і пророки з патріярхами безустанно оспівують боже-

ственну могутність влади Твоєї. 

Прокімен, глас 3: Співайте Богові нашому, співайте; співайте цареві нашому, співайте. 

Стих: Всі народи, заплещіть руками, кликніть до Бога голосом радости. 

Апостол: До Корінтян першого послання святого апостола Павла читання. (15: 1 - 11) 

Браття і Сестри! Пригадую вам Євангелію, яку я вам проповідував, яку ви і прийняли, в 

якій і стоїте. Нею ви також спасаєтеся, коли держите її такою, як я вам проповідував; 

інакше ви увірували надармо. Я бо вам передав найперше те, що й сам прийняв був: що 

Христос умер за наші гріхи згідно з Писанням; що був похований, що воскрес третього 

дня за Писанням; що з'явився Кифі, потім дванадцятьом; опісля ж з'явився він більш, як 

п'ятистам братів разом, більшість яких живе й досі, деякі ж померли. Опісля з'явився 

Якову, згодом усім апостолам. А наостанку всіх, немов якомусь недоносові, з'явивсь і 

мені; бо я найменший з апостолів, я недостойний зватись апостолом, бо гонив Церкву Бо-

жу. Благодаттю Божою я є те, що є, а благодать його в мені не була марна; бо ж я 

працював більше всіх їх, та не я, але благодать Божа, що зо мною. Чи то я, чи то вони, -- 

так ми проповідуємо, і так ви увірували. 

Стихи на Алилуя: На Тебе, Господи, уповаю, щоб не осоромитись навіки. 

Будь мені Богом захисником і домом пристановища, щоб спасти мене.  
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Євангелія: Від Матея 19: 16 - 26 
В той час один юнак приступив до Ісуса і сказав: “Учителю добрий! Що доброго маю чи-
нити, щоб мати життя вічне?" Ісус сказав до нього: “Чому називаєш мене добрим? Ніхто 
не добрий, тільки один Бог. Як хочеш увійти в життя, додержуй заповідей." “Яких?" пи-
тає його. Ісус же до нього: “Не вбивай, не чини перелюбу, не кради, не свідкуй криво, по-
важай батька-матір і люби ближнього твого, як себе самого." Каже юнак до нього: “Все 
це я зберіг ізмалку. Чого мені ще бракує?" “Якщо хочеш бути досконалий," сказав Ісус до 
нього, “піди, продай, що маєш, дай бідним, і будеш мати скарб на небі; потім приходь і 
йди за мною." Почувши це слово, юнак відійшов смутний, мав бо велике майно. Тоді Ісус 
сказав до своїх учнів: “Істинно кажу вам: трудно багатому ввійти в Царство Небесне. Іще 
кажу вам: легше верблюдові пройти через вушко в голці, ніж багатому ввійти в Царство 
Боже." Почувши це, учні здивувались вельми і сказали: “Хто ж тоді може бути спасен-
ний?" Ісус глянув на них пильно і мовив: “У людей це не можливо, Богові все можливо." 
Ангели, бачачи успення Пречистої,* здивувалися, як Діва восходить з землі на небо.* Перема-
гаються закони природи* у тобі, Діво чиста:* бо дівственне є різдво,* і смерть наперед за-
повідає життя,* по різдві діва* і по смерті жива,* спасаєш завжди, Богородице,* насліддя твоє. 
Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. Чашу спасення прийму, і ім'я 
Господнє призову. Алилуя! Алилуя! Алилуя! 
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METROPOLITAN BORYS GUDZIAK AND A DELEGATION FROM 
THE PHILADELPHIA ARCHEPARCHY BEGIN THEIR  
SOLIDARITY VISIT TO UKRAINE  /  AUGUST 13, 2026 

Metropolitan Borys Gudziak of Philadelphia has begun a pastoral soli-
darity visit to the eparchies of the Ukrainian Greek Catholic Church 
in Ukraine. He is accompanied by a small delegation: Bishop Hlib Lon-

chyna, Bishop Emeritus of the UGCC; Fr. Mark Fesniak, dean of the South 
Anthracite Deanery of the Philadelphia Archeparchy; Andrea Kochan Nea-
gle; Gina Christian; and Sofia Zacharczuk. Metropolitan Borys explains that 

the purpose of the visit is to better understand how people in Ukraine are 
living after nearly five years of unjust Russian aggression, to express solidarity with them, and to learn more 

about the charitable work of various Church structures, drawing inspiration from their resilience and dedication. 
The visit began in Chernivtsi, where the delegation was welcomed by Bishop Yosafat Moshchych, Eparch 

of Chernivtsi, and his team, including Tetiana  
Pankiv, director of Caritas of the eparchy and graduate of the St. Gabriel Institute. At the start of their time 

in Chernivtsi, the delegation also visited the apartment-museum of Ukrainian composer Volodymyr Ivasiuk. 
Meeting at Chernivtsi National University 

On August 11, the delegation visited Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University, where they met with 
Rector Ruslan Biloskurskyi. Also taking part in the meeting were Iryna Osovska, vice-rector for academic and 
international affairs; Yurii Khalavka, vice-rector for research; and Oksana Matiichuk, deputy head of the inter-

national relations office. Participants discussed how the educational process at Ukrainian universities has 
changed since the start of the full-scale invasion, drawing on the experience of Chernivtsi National University 
and the Ukrainian Catholic University. Particular attention was given to work with veterans and internally dis-
placed persons. According to university leadership, this is one of the institution’s priorities. The university’s 

dormitories have housed roughly 300 internally displaced people since the start of the war, though space remains 
scarce, since approximately 2/3 of the student body comes from outside Chernivtsi. One question participants 

raised was how to keep young people in Ukraine, and how to help them see a future here. A separate conversa-
tion focused on the formation of theology students. Rector Biloskurskyi noted that student life at the university 
extends well beyond academics: students organize their own initiatives, including charity fundraisers. The uni-
versity runs a Veterans Development Center, which supports veterans’ social reintegration, including those who 
have returned with amputations. Much of that work happens through the arts — exhibitions, theater, workshops. 
As university staff put it, this isn’t a separate strategy but a daily practice. A hundred university employees are 

currently serving in the war; an online Book of Memory honors those who have died in service. 
Caritas of the Chernivtsi Eparchy 

The delegation visited the Inclusive Café run by Caritas of the Chernivtsi Eparchy, a social enterprise supported 
in part by the Philadelphia Metropolia’s Healing of the Wounds of War in Ukraine Fund. Guests met the young 

people with disabilities who work there: barista Yaroslav and volunteer Liza, who assists him. 
Bishop Hlib Lonchyna led a Divine Liturgy at the Chapel in the Caritas Office. The delegation also met with the 
Caritas team, who spoke not only about the organization’s projects and initiatives but about their own experienc-

es of the war — among the staff are internally displaced people and those who have lost family members. 
The first day of the solidarity tour ended with a visit to the eparchy’s “Eco-Farm”. The delegation visited the 

“Kozynyi Dvir” (Goat Yard) outside Chernivtsi, a social enterprise of the Chernivtsi Eparchy that produces craft 
cheeses from goat’s and cow’s milk and also serves as a venue for eparchial events, including a children’s camp 

which was on-going. On August 12, Metropolitan Borys led a Hierarchical Divine Liturgy at the Cathedral 
of the Dormition of the Blessed Virgin Mary in Chernivtsi. 

Medical University 
The delegation visited Bukovinian State Medical University, where they were welcomed by Volodymyr Khodo-
rovskyi, vice-rector for academic affairs, and Oksana Hodovanets, vice-rector for academic affairs and interna-
tional relations. They toured the university’s simulation center, seeing its practice-based approach to medical 

education: training on mannequins built to closely replicate real clinical situations, including simulators for den-
tal students. The bishops were shown, and had explained to them, how to properly apply a tourniquet. 

The solidarity visit will continue through August 15, with the delegation set to visit eparchies and Church struc-
tures in Kamianets-Podilskyi, Khmelnytskyi, Ostroh, and Lutsk. 

ukrcatholic.org/Metropolitan Borys Gudziak  
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May God’s blessing rest upon   

Lukas Anthony Augustine Eldridge 

St. Basil’s Ukrainian Catholic Church,  

Winnipeg, 

Who recently received the Sacraments of Chris-
tian Initiation (Baptism, Chrismation, Holy Eu-

charist)  into Jesus Christ’s One, Holy,  

Catholic and Apostolic Church  

on August 9th, 2025  

May our Lord, the Divine Shepherd, watch over 
this new lamb, who has now been united to His 

Holy Flock, all the days of her life.    Amen.    

МНОГАЯ ЛІТА! 

HEAD OF THE UKRAINIAN GREEK CATH-
OLIC CHURCH IN WEEK 234: THEY 

WANT TO INSTILL IN UKRAINIANS THE 
TEMPTATION THAT A HORRIBLE END 
IS BETTER THAN ENDLESS HORROR         

AUGUST 11, 2026 
We must once again find the strength to resist not only the 

military attacks on Ukraine, but also the information attacks 
aimed at our souls and hearts. His Beatitude Sviatoslav, Fa-

ther and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church, 
spoke about this in his traditional video address during the 
234th week of Russia’s destructive war against Ukraine. 

“As Patriarch Josyf Slipyj, a confessor of the faith, once said, rivers of blood flow and a sea of tears is shed 
in Ukraine, and mountains of corpses tower over the land. Unfortunately, we must not only bring this picture 

before the Lord in our prayers for help and protection, but also perceive it as a call to pray and work to end this 
war,” said the Head of the Church. 

He emphasized that this week had once again been extremely violent in Ukraine… 
Address by the Head of the UGCC for the 234th Week of the Full-Scale War, August 9, 2026 

“They want to tempt Ukrainians,” the Primate noted, “into believing that a horrible end is better than endless 
horror. They want to convince Ukrainians that Ukraine is inevitably headed—especially this winter—for eco-
nomic collapse, an energy crisis, and many other apocalyptic scenarios that in reality have no basis and carry 

no weight.” 
The UGCC Department for Information 

His Beatitude Sviatoslav 
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ARCHEPARCHY INITIATIVE: 
FUNDING A SEMI TRUCK OF 
FOOD AND RELIEF FOR DIS-

PLACED FAMILIES IN KHARKIV 
The Archeparchy of Winnipeg is 

launching a special appeal to provide 
immediate humanitarian relief to in-
ternally displaced people (IDPs) af-

fected by the war in Ukraine. 
During a personal visit to Kharkiv from 

July 19–21, I met with Bishop Vasyl 
Tuchapets, exarch (bishop) of Kharkiv, 
and dedicated volunteers who work tire-

lessly to distribute emergency aid to 
displaced families. Seeing their efforts 
firsthand highlighted just how immense 
and urgent the need is—especially with 

winter approaching soon. 
In the Kharkiv region, over 520,000 

people have been forced from their homes due to the war—with over 200,000 displaced individuals in 
the city of Kharkiv alone. As families continue to arrive daily from dangerous frontline villages and 

towns, basic survival items remain in critical demand. 
Every Thursday, between 1,500 and 2,000 people gather at St. Nicholas Ukrainian Catholic Cathedral 
in Kharkiv seeking assistance, particularly food, medicine, clothing, shoes, and other basic necessities. 

Our Goal & The Plan 
We are raising $30,000 to fund a full semi truck load (several tons) of essential supplies, including 
bulk food items, baby food, and other basic necessities. (Nota Bene: If we raise enough for two or 

three trucks, we will buy more supplies.) 
Parish Collections: Special collections will be taken across all Archeparchy parishes through Sunday, 

September 27. 
Direct Impact: In October, 100% of the funds will be transferred via CNEWA (Catholic Near East 

Welfare Association) directly to Bishop Vasyl Tuchapets in Kharkiv, who will purchase the necessary 
food and supplies locally. 

Long-Term Relief: Purchasing these supplies directly in Ukraine avoids shipping delays and will pro-
vide enough provisions to sustain thousands of displaced individuals at the Cathedral for 4 to 5 

months. 
How You Can Help 

Please consider making a generous donation to help us reach our $30,000 goal. Your gift is a direct, 
meaningful way to stand in solidarity with the Ukrainian people and offer tangible relief to families 

who have lost everything. 
In Person: Place your donation in the Sunday collection basket using an envelope marked "Kharkiv 

Aid." (Make checks payable to your local parish). 
Deadline: September 27 

Thank you for your ongoing prayers, generosity, and unwavering support for those in need. 
 

 August 10, 2026    Most Rev. Andriy Rabiy 
       Archeparchial Administrator 
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АРХИЄПАРХІАЛЬНИЙ ПРОЕКТ: 
ФІНАНСУВАННЯ ФУРИ З ПРОДУКТАМИ 

ТА ГУМАНІТАРНОЮ ДОПОМОГОЮ 
ДЛЯ ВНУТРІШНЬО-ПЕРЕМІЩЕНИХ 

ОСІБ У ХАРКОВІ 
Вінніпезька Архиєпархія розпочинає спеціаль-
ну акцію для надання невідкладної гуманітар-

ної допомоги внутрішньо переміщеним особам 
(ВПО), які постраждали від війни в Україні. 
Під час особистого візиту до Харкова 19–21 

липня я зустрівся із Владиком Василем Тучап-
цем, екзархом Харківським, та невтомними 

волонтерами, які постійно працюють, роздаю-
чи екстрену допомогу родинам переселенців. 
Побачивши їхні зусилля на власні очі, я ще 

глибше усвідомив, наскільки величезною та нагальною є ця потреба — особливо з наближен-
ням зими. 

У Харківській області понад 520 000 людей були змушені залишити свої домівки через війну, з 
яких понад 200 000 перебувають у самому Харкові. Оскільки родини щодня продовжують при-
бувати з небезпечних прифронтових сіл і містечок, речі першої потреби залишаються критично 

необхідними. 
Щочетверга від 1 500 до 2 000 людей збираються біля Катедрального собору Святого Миколая 

УГКЦ у Харкові в пошуках допомоги — зокрема продуктів харчування, ліків, одягу, взуття, 
тощо. 

Наша мета та план дій 
Ми збираємо $30 000, щоб профінансувати цілу фуру (кілька тонн) найнеобхіднішого: про-

дуктів харчування тривалого зберігання, дитячого харчування та інших речей першої потреби. 
(Примітка: якщо назбираємо достатньо на дві-три фури, ми закупимо більше). 

Парафіяльні збори: Спеціальна збірка проводитиметься в усіх парафіях Архиєпархії до неділі, 
27 вересня. 

Пряма допомога: У жовтні 100% зібраних коштів буде перераховано через CNEWA 
(Близькосхідну католицьку благодійну асоціацію) безпосередньо владиці Василю Тучапцю в 

Харків, який закупить необхідні продукти та речі на місці. 
Довгострокова підтримка: Закупівля необхідного безпосередньо в Україні дозволяє уникнути 
затримок із доставкою та забезпечить тисячі переселенців при соборі всім необхідним на 4–5 

місяців. 
Як ви можете допомогти 

Просимо складати щедрі пожертви, щоб допомогти нам досягти мети у $30 000. Ваш внесок — 
це прямий та дієвий спосіб висловити солідарність із народом України й надати реальну допо-

могу родинам, які втратили все. 
Особисто: Залишіть вашу пожертву в кошик під час недільної збірки у конверті з позначкою 

«Допомога Харкову». (Чеки виписуйте на ім'я вашої місцевої парафії). 
Кінцевий термін: 27 вересня 

Дякуємо за ваші постійні молитви, щедрість та непохитну підтримку тих, хто цього потребує. 
  

10 серпня 2026 року    Владика Андрій Рабій 
       Архиєпархіальний адміністратор 
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Registration 

for St. Basil 

the Great 

Parish Sum-

mer Camp 

2026 is now 

open and  

available 

online  

only! Spots 

are limited, 

so we encour-

age you to 

register early.  

Реєстрація 

на Літній 

табір при 

парафії св. 

Василія Ве-

ликого 2026 

вже відкри-

та і лише 

ОНЛАЙН!  

Кількість 

місць обме-

жена, тому 

просимо ре-

єструватис

я завчасно. 
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THE WELCOME HOME –  

A MISSION OF ST. ALPHONSUS INC. -  

IS SEEKING AN ADMINISTRATIVE ASSIS-

TANT IN A PART-TIME POSITION.    

Feel called to contribute to the mission of the 

Redemptorists in serving people on the socio-

economic margins of our church and society?  

Ask for a job description at: 

wehome24@outlook.com    

Application deadline is August 14, 2026.  Posi-

tion commences  in September  2026.   

ALSO,  We need volunteers for our Children’s 

Ministry beginning in September, which includes 

catechism for a small group of children.   If you 

are interested and would like more details, 

please contact us:  wehome24@outlook.com     

Thank you!  
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“THE MOUNTAIN IS A PLACE WHERE 
PEOPLE ESPECIALLY COME 

TO EXPERIENCE GOD’S PRESENCE” —  
HIS BEATITUDE SVIATOSLAV 

ON MOUNT PIP IVAN (AUGUST 5, 2026) 
“A mountain always helps a person lift their 
eyes to God. Here, the silence in which the 

Lord speaks to the human heart is especially 
tangible.” His Beatitude Sviatoslav, Father and 
Head of the Ukrainian Greek Catholic Church, 
shared these words during his stay on Mount 

Pip Ivan in the Chornohora range. This trip took 
place at the invitation of Valentyna Yakubiv, 

rector of the Vasyl Stefanyk Precarpathian Na-
tional University. 

His Beatitude Sviatoslav was joined by Metropolitan Volodymyr Viytyshyn of Ivano-Frankivsk, Aux-
iliary Bishop Mykola Semenyshyn of the Ivano-Frankivsk Archeparchy, University Rector Valentyna 

Yakubiv, and former Rector and current Chair of the Academic Council Ihor Tsependa as they 
climbed one of the highest peaks of the Ukrainian Carpathians. 

While at the summit, the participants prayed for Ukraine, for peace and victory for our nation, for the 
healing of the wounds of war among our people, for the families of Ukrainian servicemen, and for the 

families of Ukraine’s fallen and missing defenders. 
This trip was a continuation of His Beatitude Sviatoslav’s meeting with students of the Precarpathian 
National University, which took place this past spring. During that visit, the students invited the Fa-
ther and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church to explore Mount Pip Ivan and the legendary 

“White Elephant” high-altitude observatory 
As His Beatitude Sviatoslav has repeatedly emphasized, the mountains teach us silence, humility, and 

the ability to view life from God’s perspective. Every step upward reminds us that spiritual growth 
also requires perseverance, trust, and constant progress. 

“When a person steps away from the bustle of daily life and finds themselves amidst God’s creation, 
they discover themselves, their neighbor, and the Lord in a newfound way. That is precisely why the 
mountains become, for many, a space for prayer, gratitude, and inner renewal,” emphasized the Head 

of the UGCC, reflecting on the significance of the Carpathians in human life. 
After the hike, the participants visited the “White Elephant” high-altitude observatory, which has be-

come one of the symbols of the Chornohora 
range and a place where science, history, and 

respect for God’s creation meet. 
Mount Pip Ivan is one of the highest peaks in the 

Ukrainian Carpathians (2,028.5 m), located 
on the Chornohora Range on the border between 

Ivano-Frankivsk and Zakarpattia Oblasts. Its 
summit is the site of the “White Elephant” high-
altitude observatory, built in 1938, which is one 
of the most famous historic and tourist attrac-

tions in the Carpathians. 
The UGCC Department for Information 
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SUNDAY LITURGY 

9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 

10:00 a.m.  English/Ukrainian 

Office Hours (Weds& Thurs.) 

5:00 pm – 8:00 pm 

CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 

FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequently; 

You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy Com-

munion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that you 

would like to receive his blessing. For those who are divorced and living common-law the 

Sacrament of the Holy Eucharist cannot be received. You are welcome to come for a bless-

ing. (If you are divorced with a Church annulment, and remarried in the Church you are 

more than welcome to receive the Holy Sacraments.)  

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Dobrodiyka Olga, Dobrodiyka Tillie Z., Ed T., Stanley S, 
ALL UKRAINIANS in time of WAR, John S., Fran C, David K., Ed & Sylvia P., Mary P., Luba H., 
Jack M.,  Alexander Z., Virginia M., Mary I.Z., Bryce G, Alex Z., Shane M., Ruthie P., Ed T, 
Rose O., Charlene G., Adele H., Frances Y., Marilynn S., David & Helen K ., Adele G., Natalie 
B., ... and all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your 
families, relatives, friends, neighbors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hos-
pitals, traveling, working or studying, nursing and senior homes, seeking God’s answer to their prayers or those 
rejoicing with God’s answer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays and anniversaries; those called 
to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless, those 
who love us and those who hate, use & hurt us; and all people who have asked us pray for them. Please, also in 
your kindness keep praying those daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for 
special blessings to all Christian families and yourselves!   REMINDER for families of 
individuals, who are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to 
hospital and you wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our 
parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way of 
knowing that you are in hospital, as per privacy legislation. 


